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186 LE NOUVEAU

Chez les « Amis de la nature » nvonnais

A la recherche d'un nom "patois" pour un chalet...!

La section des Amis de la Nature de Nyon ayant construit un chalet à Saint-
Cergue, décida de le baptiser d'un nom bien vaudois, si possible en « patois ».

Elle s'est pour cela adressée au Nouveau Conteur vaudois. Nous en avons été
très flatté. C'était témoigner, par là, que notre revue, bien de chez nous, trouve
dei plus en ]dus d'échos, même à notre époque moderne, sur le sol même où elle
est née en 1862...

Au reçu de l'aimable lettre des « Amis nvonnais ». nous avons immédiatement
ouvert une petite enquête auprès des meilleurs patoisans du canton... ce qui nous
a permis de recueillir quelques intéressantes suggestions.

C'est ainsi que Marc à Louis lui-même
a bien voulu nous traduire dans le vieux
langage les noms désirés, soit :

Dzoïao l'Ottô (Joyeux Logis), Sein
Couson (Sans souci), Galé Otto (Joli-clos),
Le Coutzet (le sommet d'une colline), Lè
Mouton (La Rocaille), Lè Z'ami (Les

Amis), Lè d'Amont (Là-haut)...
Nous avons reçu, d'autre part, la gentille

lettre suivante de notre ami Fridolin,
que nous publions intégralement :

Les Saxifrages, le 28 mars 1950.

Cher Monsieur le Conteur,

Fort aimablement, vous m'avez demandé de

vous communiquer quelques noms patois, destinés

à la dénomination du chalet de Saint-
Cergue des « Amis de la Nature ». En voici
quelques-uns pris au hasard dans ma mémoire

qui, de temps en temps, s'amuse malicieusement

à me fausser compagnie, pas pour bien

longtemps, heureusement.
La chotta (à la ehotte). Tsi no (chez nous).

Prâ Tserdegnolel (Pré du Chardonneret) ou

Prâ Etiâru (L'Ecureuil) ou encore Prâ
Bosson, s'il y a des petits bois, ou aussi Lou

Botsalet (le petit buisson). Si l'on y chante.

Lou ransignolet (le rossignol). Le HIIotsetla
(la campanule), Lou Cllosi (le petit clos),

Lou ou Lo Serveint (le servant, le lutin).
Eintre sisa et bosson. <> Lè z`alogne » (les
noisettes). Ady dzoîâo (Toujours joyeux), ou peut-
être « La Crâ dao Ciè ` (La Croix du Ciel).

Il y en aurait encore hien d'antres, toutefois,

je me souviens du proverbe patois qui

dit que la pie est un hel oiseau, mais que son

chant... lasse

Bien cordialement, votre vieux compagnon
de route :

Fridolin.

11 j i <^—=sp tearoom^ restaurant du

vaudois...!
Avec vos dames et vos amis c'est
ici que vous irez pour bien manger

et passer soirée agréable. ^

Chaque soir à la Brasserie : Grand concert
Au Tea-Room, apéro et soirée: le pianiste Rolf Reno

cWuié de Adele ...el de t&uteé leA SoeteA
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